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69/323. 缅怀灭绝种族罪受害者、受害者尊严和防止此种罪行
国际日 

 大会， 

 遵循《联合国宪章》、《世界人权宣言》
1 
和《防止及惩治灭绝种族罪公约》

2 
以

及其他相关国际文书， 

 回顾其 1946 年 12 月 11 日第 96(I)号、1948 年 12 月 9 日第 260A(III)号和

1998 年 12 月 2 日第 53/43 号决议以及联合国系统内推动建立和发展防止及惩治

灭绝种族罪进程的其他相关决议， 

 又回顾人权理事会关于防止灭绝种族罪的2008年3月28日第7/25号、
3 
2013

年 3月 22 日第 22/22 号
4 
和 2015 年 3 月 27 日 28/34 号决议， 

 重申 1948 年 12 月 9日通过的前述《公约》具有重要意义，是防止及惩治灭

绝种族罪的一项有效的国际文书， 

 确认应以某种形式纪念《公约》界定的灭绝种族罪的受害者以及受灭绝种族

罪影响的其他人，这在防止灭绝种族罪方面可发挥重要作用， 

_______________ 

1
 第 217A(III)号决议。 

2
 第 260A(III)号决议，附件。 

3
 见《大会正式记录，第六十三届会议，补编第 53 号》(A/63/53)，第二章。 

4
 同上，《第六十八届会议，补编第 53 号》(A/68/53)，第四章，A 节。 
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 重申每个国家都有责任保护本国民众免遭灭绝种族罪之害，为此需要采取适

当和必要的手段，防止灭绝种族罪，包括防止煽动此类犯罪，并重申打击灭绝种

族罪不受惩罚现象是防止此类犯罪的一个重要因素， 

 又重申其关于宣布国际年的 1998 年 12 月 15 日第 53/199 号和 2006 年 12 月

20 日第 61/185 号决议，以及经济及社会理事会关于国际年和周年纪念的 1980 年

7月 25 日第 1980/67 号决议，特别是其附件中关于商定宣布标准的第 1至 10段以

及关于在组织和筹资方面作出基本安排之前不应宣布国际日或国际年的第 13 和

14 段， 

 1. 决定宣布 12 月 9 日为缅怀灭绝种族罪受害者、受害者尊严和防止此种

罪行国际日； 

 2. 鼓励全体会员国和观察员国、联合国系统各组织、其他国际和区域组织

以及民间社会，包括非政府组织和个人，举办国际日纪念活动，以提高对《防止

及惩治灭绝种族罪公约》
2 
以及该《公约》在打击和防止《公约》界定的灭绝种

族罪方面的作用的认识，并纪念和缅怀灭绝种族罪受害者； 

 3. 强调指出因执行本决议而产生的各项活动的费用应通过自愿捐助支付； 

 4. 请秘书长提请全体会员国、联合国系统各组织以及民间社会组织注意本

决议并举办适当的纪念活动。 
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